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20世紀から21世紀へ。新しい時代の幕開けは、モーターサイクルレース
にも大きな変化をもたらした。2ストロークマシンから4ストロークマシンへ
の移行である。
この動きに、モトクロスの分野で先行していたヤマハ発動機は、1999年
の世界MX500チャンピオンマシンYZ426Fに続いてYZ500FMを開発
し、ステファン・エバーツが2001年、'02年と連覇。'03年からは新しい最
高峰クラスMX-GP（現在のMX1。250cc以下・2ストロークと450cc以
下・4ストロークマシンの混走）に移行し、YZ450FMとのコンビで'06年
までタイトルを独占した。その技術やノウハウは市販モトクロッサー
YZ450F／250Fにもフィードバックされ、世界MX2のアントニオ・カイ
ローリやAMA-SXのチャド・リード、全日本MX・IA1の成田亮のチャン
ピオン獲得に貢献した。
また全日本トライアルでも、'04年からヤマハ製4ストロークエンジン搭載
マシンが登場。'08年にはTYS250Fで黒山健一がチャンピオンとなっ
た。
ロードレースの最高峰、世界GP500は'02年からMotoGPにリニューア
ル。当初は500cc以下・2ストロークと新しい990cc以下※・4ストローク
マシンの混走で、'03年から実質的に4ストロークだけのレースとなった。
そうしたなか、ヤマハ発動機は並列4気筒エンジンのYZR-M1を開発
し、バレンティーノ・ロッシとともに'04・'05年を連覇。さらに'08年にはラ
イダー、メーカー、チームの3タイトル独占も果たした。

                             ※'07年より800cc以下に変更

The challenge goes on. 
A new 4-stroke era
As the 20th century gave way to the 21st, the new era brought a big change to 
motorcycle racing: the shift from 2-stroke to 4-stroke race machines. 
Yamaha became the leader of this shift in the motocross arena, developing the 
YZ500FM as successor to the YZ426F that had won the championship in the World 
MX500 class in 1999. Stefan Everts rode this machine to consecutive titles in 2001 and 
2002. In 2003 a new premier class was born in motocross, MX-GP (present MX1), where 
for 2-stroke machines of 250cc and under and 4-strokes of 450cc and under raced 
together in the same class. Riding the Yamaha YZ450FM, Everts would dominate this 
new premier class, winning the championship year after year until 2006. The technology 
and know-how of that race machine was then fed back to the 4-stroke production 
motocrossers YZ450F/250F that powered riders like Antonio Cairoli in MX2, Chad Reed 
in AMA SX and Akira Narita in the All Japan MX IA1 to class championships. 
In the All Japan Trial Championships as well, Yamaha introduced a 4-stroke competition 
machine from 2004. In 2008, Kenichi Kuroyama rode to the TYS250F to the 
championship title. 
Meanwhile, the premier class of road racing, was changed from the GP500 to the 
MotoGP in 2002 to hasten the shift to 4-stroke machines. That first year, 500cc and 
under 2-strokes competed against the new 990cc and under* 4-stroke machines, and 
from 2003 virtually all the main competitors were using 4-stroke machines. In answer to 
this shift, Yamaha developed the 4-stroke racer YZR-M1 with an in-line-4 engine and 
won the MotoGP title in 2004 and ’05 with Valentino Rossi riding. Then in 2008, that 
same combination won the MotoGP triple crown of rider, manufacturer and team 
championships.                                     

* 800cc and under from 2007
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● 日本銀行が二千円札を発行
● Bank of Japan issues 2000-yen bill

● シドニーオリンピック
● Sydney Olympics held

2000 2001 2002 2003

■ 全日本RR選手権国際A級スーパーバイククラス5位（吉川和多留）。250ccクラス
4位（関口太郎）。125ccクラスチャンピオン獲得（小山知良）

■ RR世界選手権・日本GP500ccクラス優勝（阿部典史）
■ 世界選手権SUGOスーパーバイクレース2／4位（芳賀紀行）
■  Ranked 5th in All Japan Road Race Championships International A Superbike class (rider W. Yoshikawa). 

Ranked 4th in 250cc class (rider T. Sekiguchi). Won 125cc class (rider T. Koyama)
■  1st place in Japan round of Road Race World GP 500cc class (rider N. Abe)
■  2nd/4th in World Championship SUGO Superbike Race (rider N. Haga)

ROAD RACE

OFF ROAD RACE

■ RR世界選手権GP500ccクラスメーカー／ライダー2位（M・ビアッジ）、4位（中
野真矢）。 250ccクラスメーカー3位

■スーパースポーツ世界選手権で3年連続メーカーチャンピオン獲得、ライダー2
位（P・カソリ）　

■ Ranked 2nd in manufacturer and rider championships in Road Race World GP 500cc class (rider 
M. Biaggi), ranked 4th (rider S. Nakano). Ranked 3rd in manufacturer championship in 250cc class

■ Yamaha won third consecutive manufacture championship in World Superbike Championship, 
ranked 2nd in rider championship (rider P. Casoli)

■ RR世界選手権GP500ccと250ccの2クラスでメーカーチャンピオン獲得。
500ccクラスライダー3位（M・ビアッジ）。250ccクラスライダーチャンピオン獲
得（O・ジャック）、2位（中野真矢）

■ スーパーバイク世界選手権2位（芳賀紀行）　
■ ボルドール24時間耐久レース優勝（ヤマハモーターフランスチーム）
■ スーパースポーツ世界選手権でメーカー／ライダー（J・トイヒャート）チャンピオン獲得
■ Yamaha won manufacturer championships in Road Race World GP 500cc and 250cc classes. Ranked 3rd in 

rider championship in 500cc class (rider M. Biaggi). Won rider championship in 250cc class (rider O. 
Jacque), ranked 2nd (rider S. Nakano)

■ Ranked 2nd in World Superbike Championship (rider N. Haga)
■ Yamaha won Bol d’Or 24-hour Endurance Race (Yamaha Motor France Team)
■ Yamaha won manufacture and rider championships in World Supersport Championship (rider J. Teuchert)

■ 全日本RR選手権国際A級スーパーバイククラス2位（吉川和多留）。250ccク
ラスチャンピオン獲得（嘉陽哲久）。125ccクラス7位（山本武宏）。ST600クラス
2位（高橋英倫）

■ 世界選手権鈴鹿8時間耐久レース4位（吉川和多留、辻村猛組）
■ Ranked 2nd in All Japan Road Race Championships International A Superbike class (rider W. Yoshikawa). 

Won 250cc class (rider T. Kaiyou). Ranked 7th in 125cc class (rider T. Yamamoto). Ranked 2nd in ST600 
class (rider H. Takahashi)

■ Ranked 4th in World Endurance Championships Suzuka 8-hour Endurance Race (riders W. Yoshikawa, T. 
Tsujimura pair)

■ 全日本RR選手権国際A級スーパーバイククラス5位（吉川和多留）。250ccク
ラスチャンピオン獲得（関口太郎）。125ccクラス6位（久保和寛）。ST600クラス
2位（高橋英倫）

■ Ranked 5th in All Japan Road Race Championships International A Superbike class (rider W. Yoshikawa). 
Won 250cc class (rider T. Sekiguchi). Ranked 6th in 125cc class (rider K. Kubo). Ranked 2nd in ST600 class 
(rider H. Takahashi)

■ RR世界選手権MotoGPクラスメーカー3位、ライダー7位（C・チェカ）。250cc
クラスメーカー3位　

■ Ranked 3rd in manufacturer and 7th in rider championships (rider C. Checa) in MotoGP Road Race World 
Championships. Ranked 3rd in manufacturer championship in 250cc class

■ RR世界選手権MotoGPクラスメーカー／ライダー2位（M・ビアッジ）。250ccク
ラスメーカー3位

■スーパースポーツ世界選手権4位（P・カソリ）
■ Ranked 2nd in manufacturer and rider championships in MotoGP Road Race World Championships (rider 

M. Biaggi). Ranked 3rd in manufacturer championship in 250cc class
■ Ranked 4th in World Supersport Championship (rider P. Casoli)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラス6位（中冨伸一）。250ccクラス2位（小山知
良）。125ccクラス2位（井出敏男）。ST600クラス5位（長谷川克憲）

■ 世界選手権鈴鹿8時間耐久レース2位（中冨伸一、吉川和多留組）
■ 世界選手権SUGOスーパーバイクレースSS600クラス優勝（C・ケルナー）
■ Ranked 6th in All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider S. Nakatomi). Ranked 2nd in 250cc 

class (rider T. Koyama). Ranked 2nd in 125cc class (rider T. Ide). Ranked 5th in ST600 class (rider K. 
Hasegawa)

■ 2nd place in World Endurance Championships Suzuka 8-hour Endurance Race (riders S. Nakatomi, W. 
Yoshikawa pair)

■ Yamaha won World Championships SUGO Superbike Race SS600 class (rider C. Kellner)
 

■ 全日本MX選手権国際A級125ccクラス3位（出原忍）
■ 全日本TR選手権国際A級スーパークラス4位（渋谷勲）　
■ Ranked 3rd in All Japan Motocross Championships International A 125cc class (rider S. Idehara)
■ Ranked 4th in All Japan Trial Championships International A Super class (rider I. Shibuya)

■ 全日本MX選手権国際A級250ccクラス2位（小池田猛）。125ccクラス2位（渡
辺学）

■ 全日本TR選手権国際A級スーパークラス3位（渋谷勲）
■ Ranked 2nd in All Japan Motocross Championships International A 250cc class (rider T. Koikeda). Ranked 

2nd in 125cc class (rider M. Watanabe)
■ Ranked 3rd in All Japan Trial Championships International A Super class (rider I. Shibuya)

■ 全日本MX選手権国際A級250ccクラス3位（大河原功次）。125ccクラス
チャンピオン獲得（田島久）

■ 全日本TR選手権国際A級スーパークラス4位（成田匠）
■ Ranked 3rd in All Japan Motocross Championships International A 250cc class (rider K. Okawara). Won 

125cc class (rider H. Tajima)
■ Ranked 4th in All Japan Trial Championships International A Super class (rider T. Narita)

 

■ 全日本MX選手権国際A級250ccクラス4位（小池田猛）。125ccクラス6位（佐
藤勝利）。

■ 全日本MX選手権第9戦・SUGO大会で4ストロークYZ426Fが初優勝（大河
原功次）。

■ MFJグランプリMXで4ストロークYZ250Fがデビューウィン（E・フォンセカ）
■ 全日本TR選手権国際A級スーパークラス5位（成田匠）
■ Ranked 4th in All Japan Motocross Championships International A 250cc class (rider T. Koikeda). Ranked 

6th in 125cc class (rider K. Sato)
■ 4-stroke machine YZ426F won All Japan Motocross Championships round 9, SUGO, for the first time (rider 

K. Okawara)
■ 4-stroke machine YZ250F participated for the first time and won MFJ Grand Prix (rider E. Fonseca)
■ Ranked 5th in All Japan Trial Championships International A Super class (rider T. Narita)

■ MX世界選手権 MX GPクラスメーカー／ライダー（S・エバーツ）チャンピオン獲得。125ccク
ラスメーカーチャンピオン獲得、ライダー2位（S・エバーツ）。650ccクラス5位（M・カドレク）

■ AMA選手権SX250ccクラス2位（C・リード）。125ccクラス東地区3位（B・セラーズ）
■ AMA選手権MX250ccクラス3位（C・リード）。125ccクラス6位（B・セラーズ）
■ ISDE（国際6日間エンデューロ）優勝（S・エバーツ）　
■ SSDT（スコティッシュ6日間トライアル）200cc以下クラスでスコルパTYS125Fが優勝
■ Yamaha won manufacturer and rider championships in MX GP Motocross World Championships (rider S. Everts). Won 

manufacturer championship and ranked 2nd in 125cc class (rider S. Everts). Ranked 5th in 650cc class (rider M. Kadlecek)
■ Ranked 2nd in AMA Championships SX 250cc class (rider C. Reed). Ranked 3rd in 125cc class Eastern Div. (rider B. 

Sellards)
■ Ranked 3rd in AMA Championships MX 250cc class (rider C. Reed). Ranked 6th in 125cc class (rider B. Sellards)
■ Yamaha won ISDE (International Six Days Enduro) (rider S. Everts)
■ Scorpa TYS125F won SSDT (Scottish Six Days Trial) Under 200cc class

● アメリカで同時多発テロ
● 9/11 terrorist attacks in the U.S.

● 第1次小泉純一郎内閣が成立
● Prime Minister Junichiro Koizumi forms his first cabinet

● 日本と韓国でサッカーW杯を共催
● Japan and S. Korea co-host the Football World Cup

● ソルトレイクシティ冬季オリンピック
●  Salt Lake City Winter Olympics held

● アメリカ軍がイラク侵攻
● American military invades Iraq

● 音楽「地上の星」
● Hit song: “Chijo no Hoshi” 

■ MX世界選手権500ccクラスチャンピオン獲得（S・エバーツ）。250ccクラス
6位（F・ボレイ）

■ AMA選手権SX250 ccクラス2位（D・ビーラマン）、125ccクラス西地区3位
（I・タデスコ）、東地区チャンピオン獲得（C・リード）
■ AMA選手権MX250ccクラス2位（T・フェリー）。125ccクラス3位（C・リード）
■ Yamaha won World Motocross Championships 500cc class (rider S. Everts). Ranked 6th in 250cc class 

(rider F. Bolley)
■ Ranked 2nd in AMA Championships SX 250cc class (rider D. Vuillemin), ranked 3rd in 125cc class Eastern 

Div. (rider I. Tedesco), won Eastern Div. (rider C. Reed)
■ Ranked 2nd in AMA Championships MX 250cc class (rider T. Ferry). Ranked 3rd in 125cc class (rider C. 

Reed)

■ MX世界選手権500ccクラスメーカー／ライダー（S・エバーツ）チャンピオン獲
得。250cc4位（C・フェデリッチ）。125cc5位（L・セギー）

■ AMA選手権SX250ccクラス2位（J・マクグラス）。125ccクラス西地区チャン
ピオン獲得（E・フォンセカ）、東地区2位（N・ラムゼイ）

■ AMA選手権MX250ccクラス3位（T・フェリー）。125ccクラス3位（E・フォンセカ）
■ Yamaha won manufacturer and rider championships in World Motocross Championships 500cc class 

(rider S. Everts). Ranked 4nd in 250cc class (rider C. Federici). Ranked 5nd in 125cc class (rider L. 
Seguy)

■ Ranked 2nd in AMA Championships SX 250cc class (rider J. McGrath). Won 125cc class Western Div. 
(rider E. Fonseca), ranked 2nd in Eastern Div. (rider N. Ramsey)

■ Ranked 3rd in AMA Championships MX 250cc class (rider T. Ferry). Ranked 3rd in 125cc class (rider E. 
Fonseca)

■ MX世界選手権500ccクラス2位（M・べルブーツ）。250ccクラス5位（C・フェデ
リッチ）。125ccクラス4位（L・セギー）

■ AMA選手権SX250ccクラス3年連続チャンピオン獲得（J・マクグラス）、2位
（D・ビーラマン）。125ccクラス西地区3位（G・シュネル）、東地区チャンピオン
獲得（S・ロンカダ）

■ AMA選手権MX250ccクラス4位（D・ビーラマン）。125ccクラス2位（S・ロンカダ）
■ Ranked 2nd in World Motocross Championships 500cc class (rider M. Bervoets). Ranked 5th in 250cc 

class (rider C. Federici). Ranked 4th in 125cc class (rider L. Seguy)
■ Yamaha won third consecutive title in AMA Championships SX 250cc class (rider J. McGrath), ranked 

2nd (rider D. Vuillemin). Ranked 3rd in 125cc class Western Div. (rider G. Schnell), won Eastern Div. 
(rider S. Roncada) 

■ Ranked 4th in AMA Championships MX 250cc class (rider D. Vuillemin). Ranked 2nd in 125cc class (rider 
S. Roncada)
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■ 全日本MX選手権国際A級250ccクラス3位（大河原功次）。125ccクラス3位
（出原忍）
■ 全日本TR選手権国際A級スーパークラス4位（渋谷勲）
■ Ranked 3rd in All Japan Motocross Championships International A 250cc class (rider K. Okawara). Ranked 

3rd in 125cc class (rider S. Idehara)
■ Ranked 4th in All Japan Trial Championships International A Super class (rider I. Shibuya)

■ RR世界選手権MotoGPクラスメーカー2位、YZR-M1初のライダーチャンピオン
獲得（V・ロッシ）

■ AMAスーパーストッククラスで初代チャンピオン獲得（A・ゴバート）
■スーパースポーツ世界選手権でメーカー2位、ライダー3位（J・v・d・グールベル
グ）耐久世界選手権チャンピオン獲得（ヤマハGMT94）

■ Ranked 2nd in manufacturer championship in MotoGP Road Race World Championships, YZR-M1 won rider 
championship for the first time (rider V. Rossi)

■ Yamaha became the first champion in AMA Super Stock class (rider A. Gobert)
■ Ranked 2nd in manufacturer and 3rd in rider championships in World Supersport Championship (rider J. vd. 

Goorbergh). Won World Endurance Championships (team Yamaha GMT94)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラス3位（中冨伸一）。250ccクラス5位（中須賀
克行）。125ccクラス2位（小山知良）。ST600クラス4位（宮崎敦）

■ Ranked 3rd in All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider S. Nakatomi). Ranked 5th in 250cc 
class (rider K. Nakasuga). Ranked 2nd in 125cc class (rider T. Koyama). Ranked 4th in ST600 class (rider A. 
Miyazaki) 

■ RR世界選手権MotoGPクラスでメーカー／チーム／ライダー（2年連続、V・ロッシ）
チャンピオン獲得

■スーパーバイク世界選手権3位（芳賀紀行）
■ Yamaha won triple crown of manufacturer, team and rider titles in MotoGP Road Race World 

Championships (second consecutive, V. Rossi)
■ Ranked 3rd in World Superbike Championship (rider N. Haga)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラス4位（中冨伸一）
■ Ranked 4th in All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider S. Nakatomi)

■ 全日本MX選手権IA1クラスチャンピオン獲得（小池田猛）
■ 全日本TR選手権IAスーパークラス4位（渋谷勲）
■ Yamaha won All Japan Motocross Championships IA1 class (rider T. Koikeda)
■ Ranked 4th in All Japan Trial Championships IA Super class (rider I. Shibuya)

■ RR世界選手権MotoGPクラス2位（V・ロッシ）
■スーパーバイク世界選手権3位（芳賀紀行）
■スーパースポーツ世界選手権2位（K・カーテン）
■ Ranked 2nd in MotoGP Road Race World Championships (rider V. Rossi)
■ Ranked 3rd in World Superbike Championship (rider N. Haga)
■ Ranked 2nd in World Supersport Championship (rider K. Curtain)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラス5位（中冨伸一）。250ccクラスチャンピオン獲
得（横江竜司）。125ccクラス5位（井手敏男）。ST600クラス4位（大崎誠之）

■ Ranked 5th in All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider S. Nakatomi). Won 250cc class 
(rider R. Yokoe). Ranked 5th in 125cc class (rider T. Ide). Ranked 4th in ST600 class (rider M. Osaki)

■ 全日本MX選手権IA1クラス2位（成田亮）。IA2クラス5位（尾崎友哉）
■ 全日本TR選手権IAスーパークラスチャンピオン獲得（黒山健一／スコルパ）
■ Ranked 2nd in All Japan Motocross Championships IA1 class (rider A. Narita). Ranked 5th in IA2 class (rider 

Y. Ozaki)
■ Yamaha won All Japan Trial Championships IA Super class (rider K. Kuroyama / machine Scorpa)

■ RR世界選手権MotoGPクラス3位（V・ロッシ）
■スーパーバイク世界選手権2位（芳賀紀行）
■スーパースポーツ世界選手権2位（B・パークス）
■ ボルドール24時間耐久レース優勝（ヤマハGMT94）
■ Ranked 3rd in MotoGP Road Race World Championships (rider V. Rossi)
■ Ranked 2nd in World Superbike Championship (rider N. Haga)
■ Ranked 2nd in World Supersport Championship (rider B. Parkes)
■ Yamaha won Bol d’Or 24-hour Endurance Race (team Yamaha GMT94)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラス4位（中須賀克行）。250ccクラスチャンピオン
獲得（宇井陽一）。125ccクラス2位（徳留真紀）。ST600クラス3位（佐藤裕児）

■ Ranked 4th in All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider K. Nakasuga). Won 250cc class 
(rider Y. Ui). Ranked 2nd in 125cc class (M. Tokudome). Ranked 3rd in ST600 class (rider Y. Sato)

■ 全日本MX選手権IA1クラスチャンピオン獲得（成田亮）。IA2クラス3位（釘村忠）
■ 全日本TR選手権IAスーパークラス2位（黒山健一）。IAクラスチャンピオン獲
得（成田匠）

■ Yamaha won All Japan Motocross Championships IA1 class (rider A. Narita). Ranked 3rd in IA2 class (rider 
T. Kugimura)

■ Ranked 2nd in All Japan Trial Championships IA1 Super class (rider K. Kuroyama). Won IA class (rider T. 
Narita)

■ MX世界選手権 MX1クラスメーカー（2年連続）／ライダー（4年連続S・エバーツ）
チャンピオン獲得。MX2クラス3位（A・カイローリ）

■ AMA選手権SX250ccクラスチャンピオン獲得（C・リード）。125ccクラス西地
区4位（B・セラーズ）、東地区3位（D・スミス）

■ AMA選手権MX250ccクラス2位(C・リード）。125ccクラス3位（M・ブラウン）
■ 第26回ダカール・ラリー総合7位、450ccスーパープロダクションクラス優勝
（D・フレティーネ／ニ輪駆動WR450F）

■ Yamaha won manufacturer (second consecutive) and rider (fourth consecutive, rider S. Everts) championships 
in World Motocross Championships MX1 class. Ranked 3rd in MX2 class (rider A. Cairoli)

■ Yamaha won manufacturer championship in AMA Championships SX 250cc class (rider C. Reed). Ranked 4th in 
125cc class Western Div. (rider B. Sellards), ranked 3rd in Eastern Div. (rider D. Smith)

■ Ranked 2nd in AMA Championships MX 250cc class (rider C. Reed). Ranked 3rd in 125cc class (rider M. Brown)
■ Ranked 7th overall in 26th Dakar Rally, won 450cc Super Production class (rider D. Fretigne, two-wheel driven WR450F)

■ MX世界選手権MX1クラスメーカーで（3年連続）／ライダー（5年連続、S・エ
バーツ）チャンピオン獲得。MX2クラスでメーカー／ライダー（A・カイローリ）
チャンピオン獲得

■ AMA選手権SX250ccクラス2位（C・リード）
■ 第27回ダカールラリー総合5位／450ccスーパープロダクションクラス優勝
（2年連続、D・フレティーネ）

■ Yamaha won manufacturer (third consecutive) and rider (fifth consecutive, rider S. Everts) championships 
in World Motocross Championships MX1 class. Won manufacture and rider championships in MX2 (rider 
A. Cairoli)

■ Ranked 2nd in AMA Championships SX 250cc class (rider C. Reed)
■ Ranked 5th overall in 27th Dakar Rally, won 450cc Super Production class (second consecutive, rider D. 

Fretigne)

■ MX世界選手権MX1クラスでメーカー（4年連続）／ライダー（6年連続、S・エ
バーツ）チャンピオン獲得、エバーツは世界選手権通算101勝・10冠達成。
MX2クラス2位（A・カイローリ）

■ AMA選手権SX3位（C・リード）
■ Yamaha won manufacturer (fourth consecutive) and rider (sixth consecutive, rider S. Everts) 

championships in World Motocross Championships MX1 class. Stefan Everts won his 101st World 
Motocross GP career win and his 10th GP title. Ranked 2nd in MX2 class (rider A. Cairoli)

■ Ranked 3rd in AMA Championships SX (rider C. Reed)

■ MX世界選手権MX1クラス3位（J・コピンズ）。MX2クラスチャンピオン獲得
（A・カイローリ）
■ AMA選手権SX2位（C・リード）。SX Lites東地区2位（R・モレイス）。SX 
Lites西地区2位（J・ローレンス）

■ AMA選手権MX250ccクラスチャンピオン獲得（G・ラングストン）
■ Ranked 3rd in World Motocross Championships MX1 class (rider J. Coppins). Won MX2 class (rider A. 

Cairoli)
■ Ranked 2nd in AMA Championships SX (rider C. Reed). Ranked 2nd in SX Lites Eastern Div. (rider R. Moris). 

Ranked 2nd in SX Lites Western Div. (rider J. Lawrence)
■ Yamaha won AMA Championships MX 250cc class (rider G. Langston)

● 新潟県中越地震
●  Niigata-Chuetsu Earthquake occurs

● アテネオリンピック
● Athens Olympics held

● 愛知県で愛・地球博
● Expo 2005 Aichi held

● 言葉「クールビズ」
● Catch words and phrases: “Cool Biz” (cool business wear) 

● 冥王星が惑星から準惑星に
● Pluto demoted to sub-planet status

● トリノ冬季オリンピック
● Turin Winter Olympics held

● 流行語「ハニカミ王子」
● Catch words and phrases: “Hanikami Oji”
    (16-year-old golfer nickname)

● 書籍「ミシュランガイド東京2008」
● Bestseller: “Michelin Guide Tokyo 2008”
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■ RR世界選手権MotoGPクラスでメーカー／チーム／ライダー（V・ロッシ）チャ
ンピオン獲得

■スーパーバイク世界選手権2位（T・コルサー）
■ Yamaha won manufacturer, team and rider (V. Rossi) championships in MotoGP Road Race World 

Championships
■ Ranked 2nd in World Superbike Championships (rider T. Corser)

■ 全日本RR選手権JSB1000クラスチャンピオン獲得（中須賀克行）。250ccクラ
ス3位（及川誠人）。125ccクラス2位（徳留真紀）。ST600クラス2位（宮崎敦）

■Yamaha won All Japan Road Race Championships JSB1000 class (rider K. Nakasuga). Ranked 3rd in 250cc 
class (rider S. Oikawa). Ranked 2nd in 125cc class (rider M. Tokudome). Ranked 2nd in ST600 class (rider A. 
Miyazaki)

■ 全日本MX選手権IA1クラスチャンピオン獲得（成田亮）。IA2クラス3位（小島
太久摩）

■ 全日本TR選手権IAスーパークラスチャンピオン獲得（黒山健一）。IAクラス
チャンピオン獲得（西元良太／スコルパ）

■ Yamaha won All Japan Motocross Championships IA1 class (rider A. Narita). Ranked 3rd in IA2 class (rider 
T. Kojima)

■ Yamaha won All Japan Trial Championships IA Super class (rider K. Kuroyama). Won IA class (rider R. 
Nishimoto / machine Scorpa)

■ MX世界選手権MX1クラスチャンピオン獲得（D・フィリッパーツ）。MX2クラス
3位（N・オバン）

■ AMA選手権SXチャンピオン獲得（C・リード）。SX Lites西地区チャンピオン獲得
（J・ローレンス）

■ Yamaha won World Motocross Championships MX1 class (rider D. Philippaerts) . Ranked 3rd in MX2 class 
(rider N. Aubin)

■ Yamaha won AMA Championships SX (rider C. Reed). Won SX Lites Western Div. (rider J. Lawrence)

● 北京オリンピック
● Beijing Olympics held

● 石油価格が未曾有の急騰
● Unprecedented rise in crude oil price


